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AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N° 1 DE MM. VERHERSTRAETEN ET VAN PARYS

Art. 4

Remplacer l’article 95/2, § 3, proposé, par la dis-
position suivante:

«§ 3. Le condamné mis à disposition est privé de sa
liberté:

1° lorsqu’il existe dans son chef un risque qu’il com-
mette des infractions graves portant atteinte à l’intégrité
physique ou psychique de tiers et qu’il n’est pas possi-
ble d’y pallier en imposant des conditions particulières
dans le cadre d’une libération sous surveillance;

2° lorsque, à l’expiration d’une peine privative de li-
berté, sa réintégration dans la société s’avère impossi-
ble.»

Nr. 1 VAN DE HEREN VAN PARYS EN
VERHERSTRAETEN

Art. 4

Het voorgestelde artikel 95/2, § 3, vervangen als
volgt:

«§ 3. De ter beschikking gestelde veroordeelde wordt
van zijn vrijheid benomen indien:

1° in zijn hoofde een risico op het plegen van ern-
stige strafbare feiten, die de fysieke of psychische inte-
griteit van derden aantasten, bestaan dat in geval van
een invrijheidstelling onder toezicht niet kan worden
ondervangen door het opleggen van bijzondere voor-
waarden;

2° na afloop van een vrijheidsstraf, zijn reclassering
onmogelijk blijkt te zijn.

PROJET DE LOI WETSONTWERP

relatif à la mise à la disposition du tribunal de
l’application des peines

betreffende de terbeschikkingstelling van de
strafuitvoeringsrechtbank

Document précédent :

Doc 51 2999/ (2006/2007) :
001 : Projet transmis par le Sénat.

Voorgaand document :

Doc 51 2999/ (2006/2007) :
001 : Ontwerp overgezonden door de Senaat.
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VERANTWOORDING

De onmogelijkheid tot reclassering als één van de voor-
waarden om over te gaan tot een vrijheidsbeneming van de
ter beschikking gestelde persoon staat ingeschreven in hui-
dige wet van 1 juli 1964. In het ontwerp wordt deze voorwaarde
echter niet opgenomen.

Met dit amendement willen wij deze voorwaarde herstel-
len.

Nr. 2 VAN DE HEREN VAN PARYS EN
VERHERSTRAETEN

Art. 3

In het voorgestelde artikel 34quater, een 1°bis in-
voegen, luidend als volgt:

«1°bis ten aanzien van de persoon die, na sedert vijf-
tien jaar ten minste drie misdrijven te hebben gepleegd
welke een correctionele gevangenisstraf van ten min-
ste zes maanden hebben meegebracht, een aanhou-
dende neiging tot wetsovertreding blijken te hebben.».

VERANTWOORDING

Met dit amendement wordt ingeschreven dat ook ten aan-
zien van gewoontemisdadigers een terbeschikkingstelling van
de strafuitvoeringsrechtbank kan uitgesproken worden.

Tony VAN PARYS (CD&V)
Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)

Nr. 3 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 3

In het voorgestelde artikel 34ter, in de inleidende
zin, de woorden «en maximum vijftien» weglaten.

VERANTWOORDING

In extreme omstandigheden moet de strafrechter de mo-
gelijkheid hebben om zware criminelen en gevaarlijke terro-
risten levenslang ter beschikking te stellen.

JUSTIFICATION

L’impossibilité de réintégration dans la société en tant que
condition pour procéder à une privation de liberté de la per-
sonne mise à disposition est inscrite dans l’actuelle loi du 1er

juillet 1964. Or, le projet de loi ne mentionne pas cette condi-
tion.

Le présent amendement tend à rétablir cette condition.

N°2 DE MM. VERHERSTRAETEN ET VAN PARYS

Art. 3

Dans l’article 34quater, proposé, insérer un 1°bis,
libellé comme suit:

«1°bis les condamnations à l’égard de personnes qui,
ayant commis, depuis quinze ans, au moins trois infrac-
tions qui ont entraîné chacune un emprisonnement cor-
rectionnel d’au moins six mois, apparaissent comme
présentant une tendance persistante à la délinquance;».

JUSTIFICATION

Le présent amendement tend à prévoir qu’une mise à la
disposition du tribunal de l’application des peines peut égale-
ment être prononcée à l’égard des délinquants d’habitude.

C’est en effet ce que prévoit la loi actuelle du 1er juillet 1964.

N° 3 DE M. LAEREMANS

Art. 3

Dans l’article 34ter proposé, dans la phrase in-
troductive,  supprimer les mots «et de quinze ans
maximum».

JUSTIFICATION

Dans des circonstances extrêmes, le juge pénal doit avoir
la possibilité de mettre à disposition à perpétuité des grands
criminels et des terroristes dangereux.
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Nr. 4 VAN DE HEER LAEREMANS

Art. 3

In het voorgestelde artikel 34quater, in de inlei-
dende zin, de woorden «en maximum vijftien» wegla-
ten.

VERANTWOORDING

In extreme omstandigheden moet de strafrechter de mo-
gelijkheid hebben om zware criminelen en gevaarlijke terro-
risten levenslang ter beschikking te stellen.

Bart LAEREMANS  (Vlaams Belang)

N°4 DE M. LAEREMANS

Art. 3

Dans l’article 34quater proposé, dans la phrase
introductive,  supprimer les mots «et de quinze ans
maximum».

JUSTIFICATION

Dans des circonstances extrêmes, le juge pénal doit avoir
la possibilité de mettre à disposition à perpétuité des grands
criminels et des terroristes dangereux.
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